శ్రీ సాయి సచ్ఛరిత

ఓం నమో బ్రహ్మాదిభ్యో బ్రహ్మ విద్యా సంప్రదాయ కర్తృభ్యో వంశ ఋషిభ్యో మహద్భ్యో నమో గురుః ఓం నమో గురుభ్యో గురుపాదు కాభ్యో, ఓం నమః పఠేభ్య పరపాదుకాభ్యో!! ఆచార్య సిద్ధేశ్వర పాదుకాభ్యో, నమోనమః శ్రీ గురుపాదుకాభ్యః!! కామాది సర్పవ్రజగారుడాభ్యాం వివేక వైరాగ్యనిధి ప్రదాభ్యాం!! బోధ ప్రదాభ్యాం ధృతమోక్షదాభ్యాం! నమోనమః శ్రీ గురుపాదుకాభ్యాం!! అనంత సంసార సముద్రతార నౌకాయితాభ్యాం స్థిరభక్తిదాభ్యాం!!
జాడ్యాబ్ధి సంశోషణవాడవాభ్యాం! నమో నమః శ్రీ గురుపాదుకాభ్యాం!! యంబ్రహ్మా వరుణేంద్ర రుద్ర మరుతస్తున్వన్తి దివ్యైస్తవై! ర్వేదైసాంగ పద క్రమోప నిషదై ర్గాయంతీయం సామగా:!! ధ్యానావస్థిత తద్గతేనమనసా, పశ్యంతి యం యోగినో! యస్యాంతం నవిదుః సురాసురగణా దేవాయ తస్మైనమః!!
పరిత్రాణాయ సాధూనాం, వినాశాయచ
దుష్కృతాం! ధర్మ సంస్థాపనార్థాయ సంభవామి యుగే యుగే!! ధర్మ సంస్థాపన కొరకు, మరియు తాపత్రయాలతో తపించుకుని పోతున్న మానవాళినుద్ధరించటానికి, నిర్గుణ నిరాకార పరబ్రహ్మ మరల మరో మానవ రూపంలో శిరిడీ క్షేత్రంలో అవతరించారు. ఆ సగుణసాకార మూర్తియే శ్రీ సాయిబాబ. వారు పార్థివ శరీరంతో నుండగా అసంఖ్యాకమైన, అద్భుతమైన, అమరలీలా విలాసాలను ప్రదర్శించారు. భక్తులు బాబాలో అమోఘం, అగ్రాహ్యం, అనూహ్యమైన పరమాత్మ శక్తులను ప్రత్యక్షంగా సందర్శించారు. ఆ మహత్తర శక్తుల సంకలనమే శ్రీసాయిసచ్చరిత యనే దివ్యకావ్య కల్పద్రమం. శ్రీ సాయిబాబా యొక్క అనుమతిని తీసుకునే శ్రీ హేమాడ్ పంతు, మరాఠీలో ఈ గ్రంథాన్ని వ్రాశారు. దీనిని సంక్షిప్తం చేసి శ్రీ గుణాజి ఆంగ్ల భాషలోనికి అనువాదం చేశారు. ఈ ఇంగ్లీషు పుస్తకాన్ని అనేక మంది అనేక భాషలలోనికి అనువదించారు. శ్రీ సాయిబాబా జీవిత చరిత్ర అను పేరుతో శ్రీ ప్రత్తి నారాయణరావు తెలుగుభాషలోనికి కూడా తర్జుమా చేశారు. కాని మరాఠీలో
